




•Alcalde
•Algodón
•Almacén
•Balcón
•Bodrio
•Cacahuete
•Cacique
•Canoa

•Gazpacho
•Hamaca
• Maíz
•Naranja
•Novela 
•Ópera
•Pantalón 
•Sonata

INDIGENISMOS, ITALIANISMOS Y ARABISMOS.







• Amateur
•  Bidón 
• Boutique 
• Bucle
• Bulevar
• Canapé
• Capó 
• Chef
• Collage

• Consomé 
• Corsé
• Debut 
• Dosier
• Élite 
• Etiqueta
• Filete 
• Glamur

• Glamur
• Gourmet
• Gripe 
• Hotel 
• Maniquí 
• Mayonesa
• Merengue

• Naíf
• Potaje
• Praliné
• Tren
• Tupé
• Viñeta

GALICISMOS







EDUCACIÓN CON EL INGLÉS OBLIGATORIO COMO VEHICULAR







EDUCACIÓN CON EL INGLÉS OBLIGATORIO COMO VEHICULAR





EDUCACIÓN CON EL INGLÉS OBLIGATORIO COMO VEHICULAR





ROTULACIÓN





PEPE 
JEANS





BELLEZA



Los repartidores, todos ellos hispanohablantes, 
aguardaban ante estas instrucciones en inglés y gallego.



Centro comercial Nuevo Centro, Valencia.



indicaciones

¡BIFURCACIÓN!





Levi´s
MARCAS



Levi´s



Stradivarius



Stradivarius



Scalpers



Scalpers



Pull And Bear



Pull And Bear



Pull And Bear



Pull And Bear España Pull And Bear Alemania

Pull And Bear Francia



POLONIA



POLONIA







Publicidad



Publicidad

El amor y sexo… en inglés.



Publicidad



… y si compras en Mango por Internet, 
te dan las gracias de esta manera.





Portal de tecnología española: https://amiti.org.mx/667/portal-tecnologia-de-espana-spain-technology/ 
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Cosméticos





Palabras usadas en 
medios de comunicación



Palabras usadas en medios de comunicación





Getxo

i









Alsa









• 1994 Ley Toubon. 
• Objetivos: 

1. Enriquecimiento del francés.
2. Obligación de usarlo en administración y empresas.

• 2005 el senador Philippe Marini intenta reforzarla en el Senado.
• De las 15 expresiones más usadas por los chicos franceses solo hay dos en inglés: WTF y LOL.

• Curso 24-25. La Universidad argelina utilizará el inglés como lengua vehicular. 
     El Ministro del Interior lo califica como acto de animosidad hacia Francia.

Anglicismos en Francia



• Denglisch: downloaden, chatten, daten.           

• Nuevas palabras a partir del inglés: Handy, teamarbeit.  

• Adopción de los “anglizismen”, Besprechung y leitung. 

• Hasta 2020 se han traducido los títulos de las películas. 

• Encuesta de la Sociedad de la Lengua Alemana. 

• Lemas entendidos por menos del 10%.

• El 40% se mostraba preocupado y molesto. 8 de las 12 empresas volvieron al alemán.    

• Solo el 3% del diccionario alemán contiene palabras de procedencia extranjera.

Anglicismos en Alemania



• Adaptación de palabras:

-Mute: mutować  

-Ban: banować

-Spam: spamować 

-Update: updejtować 

-Hate: hejtować 

- Deadline: dedlajn

-komputer, no kompjuter, pero "jeansy“ con pronunciación polaca, dżinsy. 

Anglicismos en Polonia





Telefonía



QUE ESTAMOS UTILIZANDO



Por sexo

• Hombres: 13
• Mujeres: 12

• Entre  16 y 24 años: 14
• Entre  25 y 34: 13 
• Entre 35 y 44: 12

• Entre 45 y 54: 12

Por sectores

• Telecomunicaciones: 15
• Ocio, restauración y venta minorista:15
• Servicios y mano de obra: 13

• Recursos Humanos: 13                    
• Ventas, medios y marketing: 10

• Viajes y transportes: 12
• Finanzas: 11
• Derecho: 11

• Sanidad y cuidado: 11
• Educación: 11

UTILIZACIÓN DE ANGLICISMOS

Por edad



Anglicismos  que están en la calle I

Babysitter
Backup
Bagel
Best Seller 
Binge-

Watching
Blister
Blockbuster
Blogger
Blue jeans

Body Shaming 
Boom
Boxers

Brainstorming
Brunch
Bullying
Call 
Carsharing

Casting
Cash
Casual
Catcher
Catering

Celebrity
Cute
Chance
Check

Check-In
Cheerleader
Cheesecake
Chemtrails
Click

Clip
Cool
Crack
Crush
Crazy

Cupcake 
Customizar
Cyber Monday

Delivery

Detox

Dumpling

Fake

Fan

Fashion

Fast Food

Feedback

Feeling

Flash

Flashback

Flow

Follower

Freaky

Full

Gamer

Garaje

Ghostear

Hándicap

Happy Hour

Hater

Hedge Fund

Hipster

Homeless

Hoodie

Hostel
Influencer
Jet Lag
Jet-Set
Junior

Killer

Leggins

Lifting

Like

Live

Loft

LOL 

Look

Plot



Master Class
Meme
Middle
Mood
Muffins

Multiplayer
Networking
Newsletter
Outdoor
Outfit

Outsourcing
Oversize
Panties
Password

Penthouse

Photocall

Pickup

Pin

Premier

Prime

Prime Time

Ranking

Rating 

Recall

Remake

Resort

Selfie

Shadowbanning

Shippear  

Shopping

Short

Single

Skincare

Skyline

Smoothie

Soundtrack

Speaker

Streetwear

Teaser

Test

Think Tank

Thriller

Timing

Top Ten

Tour Operator

Trailer

Transfer

Trendy

Trust

Un must

Upgrade

Vip

Weekend

Wellness

Wifi

• Estar a full
• Tener la agenda on fire.
• Hacer un match 
• Estoy living

Anglicismos  que están en la calle II



En el deporte

Aerobic
Basket
Biking
Bodybuilding
Champions 
League
Coach
Corner
Cycling
Fitness
Footing

Jogging
Playoff

Puenting
Runner
Running

 Skate
 Skateboard
 Skydiving 
Snorkelling
Sprint
Surf



En la empresa

Bonus
Booking
Box office
Brand
Business

Cash Flow
Check-out

Chief Executive Officer

City tour

Consulting

Copyright

Coworking

Crowdfunding

Display

Dumping

Duty-free

Enquiry

Funnel

Free on board

Hedge fund

Input

kick-off meeting

Low cost

Manager

Marketing

Open space

Outlet

Output

Overbooking

Pitch

Planning

Portfolio

Smartphone

Sponsor

Stand

Start up

Stock 

Target

Target audience

Training

Afterwork
BrainLang
Brainstorming. 
Brand loyalty
Branded Content

Branding  
Briefing
Buyer journey 

Buyer persona
Black Friday
Blockchain

• Hacer un break. 

Unboxing
Unique selling proposition
Voucher
Webinar
Workflow

Workshop



En la Comunicación Digital I

Google Analytics
Growth Hacking 
Guest Blogging
Hacker 
Hardware
Hashtag
HomeInterface
Hh
Hp
Internet
Inbound Marketing
Influencer Marketing
Jingle 
Landing Page
Launch

Lead fríos y leads calientes 

Lead nurturing 

Lead scoring 

Link

Linkbuilding 

Banner
Bluetooth
Chat
Content creator 
Content marketing
Content Planning
Copyright 
Copywriting
Checklists
Cross selling
Curated content
Doomscrolling
E-Book
E-Commerce
E- Mail
E-mail marketing
Engagement
Firewall
Gadget
Google Ads



En la Comunicación Digital II

Roaming
Router
Screening
Smartphone
Software

Smarketing
Spam
Story
Start up

Streaming
Switch 
Tablet
Trending Topic
Tweet

Web
Webcam
Zoom

Malware
Módem
Mouse

Morning meeting 
Newsjacking
Office assistant 
Online
Online Learning

Optimizing Content
Outbound Marketing

Pain Point

Password
PC
Pen Drive
Phubbing 
Podcast

Post



Siglas de anglicismos utilizados en las ventas 

• AIDA (Awareness, Interest, Desire, Action).
• APP = application (aplicación).
• ASAP = as soon as possible (lo antes posible).
• B2B (Business to business services).
• B2B/ B2C -Business to business/ Business to Consumer.
• BOFU = Bottom of the funnel. (Parte baja del embudo).
• TOFU = Top of the funnel. (Parte superior del embudo).
• MOFU= Middle of the funnel. (Parte media del embudo).
• El SWOT (strengths, weaknesses, opportunities and treats).
• El SEO (Search Engine Optimization) .
• SEM (Search Engine Results Pages).

• Hh = recursos humanos, aunque tiene diferentes 
significados.

• Hp = horse power (caballos de potencia).
• PC = personal computer (computadora personal).
• SERP = enterprise resource planning (planificación

de recursos empresariales).
• SERP (Search Engine Results Pages).
• CTA (Call to action).
• SM o Social Media.
• CM o Community Manager.



Anglicismos Aceptados por la RAE

Cederrón
Clic
Clicar

Cliquear
Cliqueo

Cracker
Hacker
Fair play

Friqui
Friki

Güisqui
Táper

Pinqui

Pinky

Tuit

Espoiler 

Esnorkel

Grupi 

Indie
Funk

Script
Hostel

Jet Lag
Live
Pop star

Resort
Selfie

Skateboard
Skydiving
Snorkelling

Sprint
Surf

Tour operator
Transfer
Upgrade

Voucher





Datos de la Academia Española de la Publicidad y de la RAE 

• 2003. 30 marcas usaban primordialmente el inglés. Sobre todo, en el sector del automóvil y de la moda. 

• En 2015 ya eran 322 y se habían extendido a todos los sectores.

• En inglés se produce el 65% de todas las marcas y el 75% de toda la inversión en publicidad, generando 

una presión de 473.000 impactos. 

• Una de cada 10 marcas usa de manera sistemática el inglés. 

• 1 de cada 5 euros se va a publicidad en inglés.

• Cuanto más barato es el producto menos se usa el inglés.





Fomentar el uso correcto del español entre los jóvenes.

Crear léxico específico para los sectores en los que España 
destaca: empresas de arquitectura, ciencia, moda, ingeniería…

Lograr más presencia internacional en foros donde se usan estos 
términos.

Instaurar un premio para destacar el buen uso del español en la  
publicidad. 

Solicitar a los poderes públicos que se prime la publicidad en 
español.

PROPUESTAS DE LA RAE:











































“Los principios y 
los valores de la 
enseñanza 
británica, como el 
espíritu deportivo, 
el sentido de la 
honradez y la 
verdad, el trabajo 
y la dedicación, y 
la sinceridad que 
me han 
acompañado toda 
mi vida".



British Spanish Society



Fundación Hispano Británica



Esperanza Aguirre 
en el aniversario del 
British Council 2010 

“La cultura 
anglosajona es uno 

de los pilares 
fundamentales de 

la cultura 
occidental. La 

cultura 
anglosajona 

transmite valores 
como la sinceridad, 

el sentido 
deportivo, el valor 
de la libertad y la 
responsabilidad”



British Council
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